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RGB LED PÁSIK S NAPÁJACÍM ADAPTÉROM A DIAĽKOVÝM OVLÁDANÍM 
 

POUŽITIE 
- RGB LED pás s napájacím adaptérom a diaľkovým ovládaním prináša variabilné farebné osvetlenie do 
interiérov podľa vašich predstáv. Vďaka flexibilnému dizajnu, jednoduchej inštalácii a množstvu 
prednastavených režimov je ideálny pre dekoratívne osvetlenie miestností, nábytku, poličiek či podsvietenia 
televízora. 
 
Vlastnosti: 
- Flexibilita: - možnosť ohýbania a strihania (po 3 LED vyznačených segmentoch) podľa potreby do 
požadovaných rozmerov 
- Úspora energie: - LED technológia s nízkou spotrebou a dlhou životnosťou 
-  Infračervený diaľkový ovládač s tlačidlami pre zapnutie/vypnutie, voľbu farieb (20+ predvolených farieb 
vrátane klasických RGB, pastelových aj neónových tónov), intenzity (nastaviteľný jas od jemného 
ambientného svetla po plný výkon) a efektov* 
- samolepiaci pás na zadnej strane pre rýchlu montáž na čistý, suchý povrch 
- DC konektor pre jednoduché napojenie adaptéra. 
- IR diaľkový prijímač integrovaný do konektora pásu 
 
*SVETELNÉ EFEKTY: 
- flash – je režim, pri ktorom LED pásik rýchlo bliká v krátkych, výrazných zábleskoch. Svetlo sa zapína a vypína 
v pravidelných intervaloch, pričom vytvára efekt rýchleho stroboskopu – najčastejšie vo vysokej intenzite. 
- strobe – je režim, pri ktorom LED pásik vytvára silné a krátke záblesky s mierne nižšou frekvenciou než v 
režime „flash“. Efekt pripomína klasický stroboskop – vhodný napr. na zvýraznenie rytmu hudby alebo 
efektné osvetlenie. 
- fade – je režim osvetlenia, pri ktorom svetlo postupne a plynulo mení svoju intenzitu alebo farbu. Tento 
efekt znamená, že svetlo sa jemne rozjasňuje a potom pomaly stmavuje, alebo sa farby plynule menia z 
jednej na druhú bez ostrých skokov. 
- smooth – je režim s plynulým prechodom medzi jednotlivými farbami, bez nepríjemného blikania alebo 
prerušovania. Prechody medzi farbami sú jemné, no rýchlejšie a zreteľnejšie ako pri režime „fade“. 
 
Zariadenie používajte iba na predpísané účely. Akékoľvek iné použitie je považované ako prípad nesprávneho 
použitia. Používateľ/obsluha a nie výrobca bude zodpovedný za akékoľvek poškodenie, alebo zranenia 
spôsobené týmto nesprávnym používaním. Pamätajte si, že toto zariadenie nebolo navrhnuté pre komerčné 
alebo priemyselné používanie. Záruka nebude platná pokiaľ bude zariadenie používané na komerčné, 
priemyselné alebo podobné účely. 
 

TECHNICKÉ PARAMETRE 

NAPÁJANIE 

SIEŤOVÝ ADAPTÉR: AED18J-1201500VWUWO 

VSTUP VÝSTUP 
PREVÁDZKOVÉ 
PODMIENKY 

Napätie 
220–

240 V~ 
Menovité napätie 

12,0 V 
DC 

okolitá 
teplota (Ta) 

max. 
40 °C 

Frekvencia  
50/60 

Hz 
Maximálny výstupný 

prúd 
1,5 A 

teplota 
puzdra (Tc) 

max. 
75 °C 

Prúd 1 A Maximálny výkon 
18,0 
W 

  

  
Maximálne výstupné 

napätie (Uout) 
14 V 
DC 

  



 
 

MAX. VÝKON 
SVETELNÉHO ZDROJA 

18 W 

SVETELNÝ ZDROJ 60 x LED / m 

DĹŽKA LED PÁSIKU 5 m 

MATERIÁL PU 

DĹŽKA NAPÁJACIEHO 
KÁBLA 

176,5 cm 

HMOTNOSŤ 261 g 

 
VYSVETLIVKY SYMBOLOV 

 
Prečítajte si návod na použitie. 

 

Nevyhadzujte do bežného domového odpadu. Namiesto toho, ekologicky prijateľnou 
cestou sa obráťte na recyklačne strediska. Prosím venujte starostlivosť ochrane životného 
prostredia. 

 

Výrobok je v súlade s platnými európskymi smernicami a bola vykonaná metóda 
hodnotenia zhody týchto smerníc. 

 
Stupeň ochrany IP65 

 

Za tento obal bol uhradený finančný príspevok na spätný odber a jeho ďalšie spracovanie 
recykláciou. 

 

Obalové materiály sú recyklovateľné. Obalové materiály láskavo nevyhadzujte do 
komunálneho odpadu, ale odovzdajte ich do zberne druhotných surovín.  

 
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY  

- Pred použitím si prečítajte celý návod na použitie a ponechajte ho priložený pri výrobku, aby sa s ním 
obsluha mohla oboznámiť. Ak výrobok niekomu požičiavate alebo predávate, priložte k nemu aj tento návod 
na použitie.  
-  Výrobca nenesie zodpovednosť za škody či zranenia vzniknuté používaním zariadenia, ktoré je v rozpore s 
týmto návodom. 
- Pred použitím svietidla sa oboznámte so všetkými ovládacími prvkami a súčasťami.  
- Výrobok nie je určený na používanie osobami (vrátane detí), ktorým fyzická, zmyslová alebo mentálna 
neschopnosť či nedostatok skúseností a znalostí zabraňuje v bezpečnom používaní výrobku, ak na ne nebude 
dohliadané alebo ak neboli inštruované ohľadom použitia spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. 
Dávajte pozor na deti, aby ste zabezpečili, že sa nebudú môcť s výrobkom hrať. 
- Tento výrobok nie je na hranie, nepatrí do rúk deťom. Deti nedokážu rozoznať nebezpečenstvá, ktoré 
vznikajú pri manipulácii s elektrickými výrobkami. 
- Používajte len originálny sieťový adaptér dodávaný s výrobkom. 
- Sieťový adaptér pripojte do zásuvky (uistite sa či napätie vo vašej elektrickej zásuvke zodpovedá údajom na 
štítku sieťového adaptéra) a výstup adaptéra zapojte správnou polaritou do konektora na LED pásiku. 
- Výrobok nepoužívajte, ak zistíte akékoľvek poškodenia. 
- Pri inštalácii a obsluhe sa vyvarujte vlhkosti a prieniku vody. LED pásik nie je vhodný do kúpeľní ani 
vonkajších priestorov. 
- Pred čistením alebo strihaním LED pásiku odpojte adaptér z elektrickej zásuvky. 
- LED pásik smiete skrátiť iba na predznačených miestach (viditeľné nožničky a text “12 V G R B”). Po 
odstrihnutí zabezpečte izoláciu kovových kontaktov vhodnou krytkou alebo izolačnou páskou. 
- Povrch, na ktorý lepíte LED pásik, musí byť čistý a suchý. Pred nalepením odstráňte ochrannú fóliu z 
obojstrannej lepiacej pásky na zadnej strane pásika. 
- Dbajte, aby LED pásik nebol vystavený nadmernému ohybu (< 5 cm polomer) ani tlaku na jednotlivé LED. 
- Diaľkový ovládač používajte v rozsahu max. 5 m vizuálneho kontaktu s IR prijímačom pásu. 



 
 

- Nepokladajte nad alebo pod páse horľavé materiály (textílie, papier, dekoračné predmety). 
 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE SIEŤOVÝ ADAPTÉR 
- Nepoužívajte sieťový adaptér s inými zariadeniami, ak to výrobca neodporúča. 
- Adaptér pripojte iba do správne uzemnenej elektrickej zásuvky so správnym napätím podľa údajov na 
štítku adaptéra. 
- Adaptér nikdy nezapájajte do elektrickej zásuvky vo vlhkom alebo mokrom prostredí, aby nedošlo k riziku 
úrazu elektrickým prúdom. 
- Adaptér používajte len na dobre vetranom mieste, aby nedošlo k prehrievaniu. 
- Nevkladajte adaptér pod prikrývky alebo do uzavretých priestorov, kde môže dochádzať k prehriatiu. 
- Pravidelne kontrolujte kábel adaptéra a nevystavujte ho mechanickému poškodeniu, zlomeniu alebo 
nadmernému ohýbaniu. 
- Ak adaptér vykazuje známky poškodenia, ako sú praskliny, iskrenie alebo zápach, prestaňte ho používať a 
kontaktujte servis. 
- Adaptér neotvárajte ani neupravujte. Hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom a straty záruky. 
- Na výmenu kábla alebo adaptéra používajte výhradne originálne alebo schválené náhradné diely. 
 

POUŽITIE 
- Uistite sa, že povrch, na ktorý budete LED pásik lepiť, je čistý, suchý a hladký (napr. čistá stena alebo nábytok). 
- Odmerajte si potrebnú dĺžku a v prípade potreby pásik odstrihnite. Strihať môžete len na označených 
miestach (zvyčajne medzi skupinami 3 LED, viditeľné nožničky a text “12 V G R B”). Zvoľte najbližšie miesto, 
aby ste nepoškodili elektroniku. 
- Odlepte ochrannú fóliu z obojstrannej lepiacej pásky na zadnej strane pásika. LED pásik prilepte postupne, 
miernym pritlačením pozdĺž celej dĺžky. 
- Pripojte IR prijímač ku koncovému konektoru LED pásika. 
- Spojte IR prijímač so sieťovým adaptérom. 
- Sieťový adaptér zapojte do elektrickej zásuvky. 
 
Ovládanie pomocou diaľkového ovládača: 
Zapnutie/Vypnutie: 

• pre zapnutie pásika stlačte tlačidlo ON 

• pre vypnutie pásika stlačte tlačidlo OFF 
Nastavenie farby: 

• Stlačte jedno z farebných tlačidiel a nastavte požadovanú farbu. 
Nastavenie intenzity osvetlenia: 

• Stlačením tlačidiel so symbolmi ☀+/– upravíte intenzitu osvetlenia. 
Nastavenie svetelných efektov: 

• Stlačením tlačidla FLASH aktivujete svetelný efekt flash. 

• Stlačením tlačidla STROBE aktivujete svetelný efekt strobe. 

• Stlačením tlačidla FADE aktivujete svetelný efekt fade. 

• Stlačením tlačidla SMOOTH aktivujete svetelný efekt smooth. 
 

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE 
- Pred čistením alebo strihaním LED pásiku odpojte adaptér z elektrickej zásuvky. 
- Výrobok nikdy neponárajte do vody alebo iných kvapalín. 
- Na čistenie povrchu LED pásiku nepoužívajte abrazívne prostriedky a organické rozpúšťadlá, pretože by 
došlo k poškodeniu povrchu. Výrobok pravidelne čistite suchou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. Pri 
silnejšom znečistení použite jemne navlhčenú handričku. 
- V prípade potreby záručnej opravy sa obráťte na predajcu, u ktorého ste si výrobok kúpili a ktorý zaistí 
opravu v autorizovanom servise. S opravou po uplynutí záruky sa obráťte priamo na autorizovaný servis. 



 
 

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Symbol prečiarknutej nádoby na odpad na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch 
znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného 
komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu doručte tieto výrobky na 
určené zberné miesta, kde budú prijaté zdarma. Alternatívne v niektorých krajinách môžete 
vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. 
Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a 
napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské 

zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od 
miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť 
v súlade s národnými predpismi udelené pokuty. 
 
 



 
 

RGB LED PÁSEK S NAPÁJECÍM ADAPTÉREM A DÁLKOVÝM OVLÁDÁNÍM 
 

POUŽITÍ 
- RGB LED pás s napájecím adaptérem a dálkovým ovládáním přináší variabilní barevné osvětlení do interiérů 
podle vašich představ. Díky flexibilnímu designu, jednoduché instalaci a řadě přednastavených režimů je 
ideální pro dekorativní osvětlení místností, nábytku, poliček či podsvícení televizoru. 
 
Vlastnosti: 
- Flexibilita: - možnost ohýbání a stříhání (po 3 LED vyznačených segmentech) dle potřeby do požadovaných 
rozměrů 
- Úspora energie: - LED technologie s nízkou spotřebou a dlouhou životností 
- Infračervený dálkový ovladač s tlačítky pro zapnutí/vypnutí, volbu barev (20+ předvolených barev včetně 
klasických RGB, pastelových i neonových tónů), intenzity (nastavitelný jas od jemného ambientního světla 
po plný výkon) a efektů* 
- samolepicí pás na zadní straně pro rychlou montáž na čistý, suchý povrch 
- DC konektor pro snadné napojení adaptéru. 
- IR dálkový přijímač integrovaný do konektoru pásu 
 
*SVĚTELNÉ EFEKTY: 
- flash – je režim, při kterém LED pásek rychle bliká v krátkých, výrazných záblescích. Světlo se zapíná a vypíná 
v pravidelných intervalech, přičemž vytváří efekt rychlého stroboskopu – nejčastěji ve vysoké intenzitě. 
- strobe – je režim, při kterém LED pásek vytváří silné a krátké záblesky s mírně nižší frekvencí než v režimu 
„flash“. Efekt připomíná klasický stroboskop – vhodný např. pro zvýraznění rytmu hudby nebo efektní 
osvětlení. 
- fade – je režim osvětlení, při kterém světlo postupně a plynule mění svou intenzitu nebo barvu. Tento efekt 
znamená, že světlo se jemně rozjasňuje a poté pomalu ztmavuje, nebo se barvy plynule mění z jedné na 
druhou bez ostrých skoků. 
- smooth – je režim s plynulým přechodem mezi jednotlivými barvami, bez nepříjemného blikání nebo 
přerušování. Přechody mezi barvami jsou jemné, ale rychlejší a zřetelnější než u režimu „fade“. 
 
Zařízení používejte pouze k předepsaným účelům. Jakékoli jiné použití je považováno jako případ 
nesprávného použití. Uživatel/obsluha a ne výrobce bude zodpovědný za jakékoli poškození nebo zranění 
způsobené tímto nesprávným používáním. Pamatujte si, že toto zařízení nebylo navrženo pro komerční nebo 
průmyslové používání. Záruka nebude platná pokud bude zařízení používáno pro komerční, průmyslové nebo 
podobné účely. 
 

TECHNICKÉ PARAMETRY 

NAPÁJENÍ 

SÍŤOVÝ ADAPTÉR: AED18J-1201500VWUWO 

VSTUP VÝSTUP PROVOZNÍ PODMÍNKY 

Napětí 
220–

240 V~ 
Jmenovité napětí 

12,0 V 
DC 

okolní 
teplota (Ta) 

max. 
40 °C 

Frekvence  
50/60 

Hz 
Maximální výstupní 

proud 
1,5 A 

teplota 
pouzdra (Tc) 

max. 
75 °C 

Proud 1 A Maximální výkon 
18,0 
W 

  

  
Maximální výstupní 

napětí (Uout) 
14 V 
DC 

  

MAX. VÝKON 
SVĚTELNÉHO ZDROJE 

18 W 



 
 

SVĚTELNÝ ZDROJ 60 x LED / m 

DÉLKA LED PÁSEKU 5 m 

MATERIÁL PU 

DÉLKA NAPÁJECÍHO 
KABELU 

176,5 cm 

HMOTNOST 261 g 

 
VYSVĚTLIVKY SYMBOLŮ 

 
Přečtěte si návod k použití. 

 

Nevyhazujte do běžného domovního odpadu. Místo toho, ekologicky přijatelnou 
cestou se obraťte na recyklační střediska. Prosím věnujte péči ochraně životního 
prostředí. 

 

Výrobek je v souladu s platnými evropskými směrnicemi a byla provedena metoda 
hodnocení shody těchto směrnic. 

 
Stupeň ochrany IP65 

 

Za tento obal byl uhrazen finanční příspěvek na zpětný odběr a jeho další zpracování 
recyklací. 

 

Obalové materiály jsou recyklovatelné. Obalové materiály laskavě nevyhazujte do 
komunálního odpadu, ale předejte je do sběrny druhotných surovin. 

 
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY  

- Před použitím si přečtěte celý návod k použití a ponechte jej přiložený u výrobku, aby se s ním obsluha 
mohla seznámit. Pokud výrobek někomu půjčujete nebo prodáváte, přiložte k němu i tento návod k použití. 
- Výrobce nenese odpovědnost za škody či zranění vzniklé používáním zařízení, které je v rozporu s tímto 
návodem. 
- Před použitím svítidla se seznamte se všemi ovládacími prvky a součástmi. 
- Výrobek není určen k používání osobami (včetně dětí), kterým fyzická, smyslová nebo mentální neschopnost 
či nedostatek zkušeností a znalostí zabraňuje v bezpečném používání výrobku, pokud na ně nebude dohlíženo 
nebo nebyly-li instruovány ohledně použití spotřebiče osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. Dávejte 
pozor na děti, abyste zajistili, že si nebudou moci s výrobkem hrát. 
- Tento výrobek není na hraní, nepatří do rukou dětem. Děti nedokážou rozeznat nebezpečí, která vznikají při 
manipulaci s elektrickými výrobky. 
- Používejte pouze originální síťový adaptér dodávaný s výrobkem. 
- Síťový adaptér připojte do zásuvky (ujistěte se zda napětí ve vaší elektrické zásuvce odpovídá údajům na 
štítku síťového adaptéru) a výstup adaptéru zapojte správnou polaritou do konektoru na LED pásku. 
- Výrobek nepoužívejte, pokud zjistíte jakékoli poškození. 
- Při instalaci a obsluze se vyvarujte vlhkosti a průniku vody. LED pásek není vhodný do koupelen ani 
venkovních prostor. 
- Před čištěním nebo stříháním LED pásku odpojte adaptér z elektrické zásuvky. 
- LED pásek smíte zkrátit pouze na předznačených místech (viditelné nůžky a text “12 V G R B”). Po odstřihnutí 
zajistěte izolaci kovových kontaktů vhodnou krytkou nebo izolační páskou. 
- Povrch, na který lepíte LED pásek, musí být čistý a suchý. Před nalepením odstraňte ochrannou fólii z 
oboustranné lepicí pásky na zadní straně pásku. 
- Dbejte, aby LED pásek nebyl vystaven nadměrnému ohybu (< 5 cm poloměr) ani tlaku na jednotlivé LED. 
- Dálkový ovladač používejte v rozsahu Max. 5 m vizuálního kontaktu s IR přijímačem pásu. 
- Nepokládejte nad nebo pod pase hořlavé materiály (textilie, papír, dekorační předměty). 
 
 



 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO SÍŤOVÝ ADAPTÉR 
- Nepoužívejte síťový adaptér s jinými zařízeními, pokud to výrobce nedoporučuje. 
- Adaptér připojte pouze do správně uzemněné elektrické zásuvky se správným napětím podle údajů na 
štítku adaptéru. 
- Adaptér nikdy nezapojujte do elektrické zásuvky ve vlhkém nebo mokrém prostředí, aby nedošlo k riziku 
úrazu elektrickým proudem. 
- Adaptér používejte pouze na dobře větraném místě, aby nedošlo k přehřívání. 
- Nevkládejte adaptér pod přikrývky nebo do uzavřených prostor, kde může docházet k přehřátí. 
- Pravidelně kontrolujte kabel adaptéru a nevystavujte jej mechanickému poškození, zlomení nebo 
nadměrnému ohýbání. 
- Pokud adaptér vykazuje známky poškození, jako jsou praskliny, jiskření nebo zápach, přestaňte jej používat 
a kontaktujte servis. 
- Adaptér neotevírejte ani neupravujte. Hrozí riziko úrazu elektrickým proudem a ztráty záruky. 
- K výměně kabelu nebo adaptéru používejte výhradně originální nebo schválené náhradní díly. 
 

POUŽITÍ 
 
 - Ujistěte se, že povrch, na který budete LED pásek lepit, je čistý, suchý a hladký (např. čistá stěna nebo 
nábytek). 
- Změřte si potřebnou délku a v případě potřeby pásek odstřihněte. Stříhat můžete pouze na označených 
místech (obvykle mezi skupinami 3 LED, viditelné nůžky a text “12 V G R B”). Zvolte nejbližší místo, abyste 
nepoškodili elektroniku. 
- Odlepte ochrannou fólii z oboustranné lepicí pásky na zadní straně pásku. LED pásek přilepte postupně, 
mírným přitlačením podél celé délky. 
- Připojte IR přijímač ke koncovému konektoru LED pásku. 
- Spojte IR přijímač se síťovým adaptérem. 
- Síťový adaptér zapojte do elektrické zásuvky. 
 
Ovládání pomocí dálkového ovladače: 
Zapnutí/Vypnutí: 

• pro zapnutí pásku stiskněte tlačítko ON 

• pro vypnutí pásku stiskněte tlačítko OFF 
Nastavení barvy: 

• Stiskněte jedno z barevných tlačítek a nastavte požadovanou barvu. 
Nastavení intenzity osvětlení: 

• Stisknutím tlačítek se symboly ☀+/– upravíte intenzitu osvětlení. 
Nastavení světelných efektů: 

• Stisknutím tlačítka FLASH aktivujete světelný efekt flash. 

• Stisknutím tlačítka STROBE aktivujete světelný efekt strobe. 

• Stisknutím tlačítka FADE aktivujete světelný efekt fade. 

• Stisknutím tlačítka SMOOTH aktivujete světelný efekt smooth. 
 

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ 
. - Před čištěním nebo stříháním LED pásku odpojte adaptér z elektrické zásuvky. 
- Výrobek nikdy neponořujte do vody nebo jiných kapalin. 
- K čištění povrchu LED pásku nepoužívejte abrazivní prostředky a organická rozpouštědla, protože by došlo 
k poškození povrchu. Výrobek pravidelně čistěte suchým hadříkem, který nepouští vlákna. Při silnějším 
znečištění použijte jemně navlhčený hadřík. 
- V případě potřeby záruční opravy se obraťte na prodejce, u kterého jste si výrobek koupili a který zajistí 



 
 

opravu v autorizovaném servisu. S opravou po uplynutí záruky se obraťte přímo na autorizovaný servis. 
 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Symbol přeškrtnuté nádoby na odpad na produktech nebo v průvodních dokumentech 
znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Pro správnou likvidaci, obnovu a recyklaci doručte tyto výrobky na 
určená sběrná místa, kde budou přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete 
vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou 
likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 

důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty. 
 
 



  
 

RGB LED SZALAG HÁLÓZATI ADAPTERREL ÉS TÁVIRÁNYÍTÓVAL 
 

HASZNÁLAT 
- Az RGB LED szalag hálózati adapterrel és távirányítóval változtatható színű világítást biztosít a belső 
terekben az Ön igényei szerint. Rugalmas kialakításának, egyszerű telepítésének és számos előre beállított 
módjának köszönhetően ideális szobák, bútorok, polcok vagy TV-háttérvilágítás dekoratív megvilágítására. 
 
Jellemzők: 
- Rugalmasság:  -  hajlítási és vágási lehetőség (szegmensenként 3 LED-del jelölt szegmens) szükség szerint 
a kívánt méretekre 
- Energiatakarékosság:  -  Alacsony fogyasztású és hosszú élettartamú LED technológia 
- Infravörös távirányító gombokkal be-/kikapcsoláshoz, színválasztáshoz (20+ előre beállított szín, beleértve 
a klasszikus RGB, pasztell és neon árnyalatokat), intenzitás (állítható fényerő a lágy környezeti fénytől a 
teljes teljesítményig) és effektekhez* 
- Öntapadós szalag a hátoldalon a gyors rögzítéshez tiszta, száraz felületre 
- DC csatlakozó az egyszerű adaptercsatlakozáshoz. 
- Az infravörös távirányító vevője a csatlakozószalagba van integrálva 
 
*VILÁGÍTÁSI HATÁSOK: 
- flash – olyan mód, amelyben a LED-szalag gyorsan, rövid, különálló villanásokkal villog. A fény rendszeres 
időközönként be- és kikapcsol, gyors stroboszkóphatást hozva létre – leggyakrabban nagy intenzitással. 
- strobe – olyan mód, amelyben a LED-szalag erős és rövid villanásokat hoz létre, valamivel alacsonyabb 
frekvenciával, mint a „villanás” módban. A hatás egy klasszikus stroboszkóphoz hasonlít – alkalmas például 
a zene ritmusának hangsúlyozására vagy hatékony világításra. 
- fade – olyan világítási mód, amelyben a fény fokozatosan és simán változtatja intenzitását vagy színét. Ez 
a hatás azt jelenti, hogy a fény finoman világosodik, majd lassan elsötétül, vagy a színek simán váltanak 
egyikről a másikra, éles ugrások nélkül. 
- smooth – olyan mód, amelyben az egyes színek közötti átmenet simán megy végbe, kellemetlen villódzás 
vagy megszakítások nélkül. A színek közötti átmenetek finomak, de gyorsabbak és észrevehetőbbek, mint a 
„fade” módban. 
 
A készüléket csak rendeltetésszerűen használja. Bármilyen ettől eltérő használat nem rendeltetésszerű 
használatnak minősül. A nem rendeltetésszerű használatból eredő károkért vagy sérülésekért a 
felhasználó/üzemeltető, és nem a gyártó felelős. Felhívjuk figyelmét, hogy ez a készülék nem kereskedelmi 
vagy ipari használatra készült. A garancia nem érvényes, ha a készüléket kereskedelmi, ipari vagy hasonló 
célokra használják. 
 

TECHNIKAI ADATOK 

TÁPFESZÜLTSÉG 

HÁLÓZATI ADAPTER: AED18J-1201500VWUWO 

BEMENET KIMENET ÜZEMELTETÉSI FELTÉTELEK 

Feszültség 
220–

240 V~ 
Névleges feszültség 

12,0 
V DC 

környezeti 
hőmérséklet (Ta) 

max. 
40 °C 

Frekvencia  
50/60 

Hz 
Maximális kimeneti 

áram 
1,5 A 

tok hőmérséklete 
(Tc) 

max. 
75 °C 

Áram 1 A 
Maximális 

teljesítmény 
18,0 
W 

  

  
Maximális kimeneti 

feszültség (Uout) 
14 V 
DC 

  

MAX. FÉNYFORRÁS 18 W 



  
 

TELJESÍTMÉNYE 

FÉNYFORRÁS 60 x LED / m 

LED-SZALAG HOSSZA 5 m 

ANYAG PU 

TÁPKÁBEL HOSSZA 176,5 cm 

SÚLY 261 g 

 
SZIMBÓLUMOK LEIRÁSA 

 
Olvassa el a használati utasítást. 

 

Ne dobja a háztartási hulladékba. Ehelyett környezetbarát módon vigye el egy 
újrahasznosító központba. Kérjük, vigyázzon a környezetre. 

 

A termék megfelel a vonatkozó európai irányelveknek, és elvégezték az irányelvekhez 
kapcsolódó megfelelőségértékelési eljárást. 

 
Védettségi fok: IP65 

 

A csomagolás visszavételéért és újrahasznosítás útján történő további feldolgozásáért 
pénzügyi hozzájárulást fizettünk. 

 

A csomagolóanyagok újrahasznosíthatók. Kérjük, ne dobja a csomagolóanyagokat a 
kommunális hulladékba, hanem adja le azokat egy másodlagos nyersanyagok 
gyűjtőhelyén. 

 
BIZTONSÁGI ÚTASITÁSOK 

- Használat előtt olvassa el a teljes használati útmutatót, és őrizze meg a termékkel együtt, hogy a kezelő 
megismerkedhessen vele. Ha kölcsönadja vagy eladja a terméket valakinek, mellékelje hozzá ezt a 
használati útmutatót is. 
- A gyártó nem vállal felelősséget a készülék ezen utasítások megsértéséből eredő károkért vagy 
sérülésekért. 
- A lámpa használata előtt ismerkedjen meg az összes kezelőszervvel és alkatrésszel. 
- A termék nem alkalmas olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) használatára, akiknek fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességei, illetve a tapasztalat és a tudás hiánya megakadályozza őket a termék 
biztonságos használatában, kivéve, ha felügyelik őket, vagy egy a biztonságukért felelős személy eligazítást 
nyújt nekik a készülék használatáról. Tartsa a gyermekeket felügyelet alatt, hogy ne játsszanak a termékkel. 
- Ez a termék nem játékra való, és nem való gyermekek kezébe. A gyermekek nem értik az elektromos 
termékek kezelése során felmerülő veszélyeket. 
- Kizárólag a termékhez mellékelt eredeti hálózati adaptert használja. 
- Csatlakoztassa a hálózati adaptert a konnektorhoz (győződjön meg arról, hogy a konnektor feszültsége 
megegyezik a hálózati adapter címkéjén található információkkal), és csatlakoztassa az adapter kimenetét a 
megfelelő polaritással a LED-szalag csatlakozójához. 
- Ne használja a terméket, ha bármilyen sérülést észlel. 
- A telepítés és üzemeltetés során kerülje a nedvesség és a víz behatolását. A LED-szalag nem alkalmas 
fürdőszobákba vagy kültéri területekre. 
- A LED-szalag tisztítása vagy vágása előtt húzza ki az adaptert a konnektorból. 
- A LED-szalagot csak az előre megjelölt pontokon szabad rövidíteni (látható olló és a „12 V G R B” felirat). 
Vágás után szigetelje le a fém érintkezőket megfelelő védőkupakkal vagy szigetelőszalaggal. 
- A LED-szalag ragasztására szolgáló felületnek tisztának és száraznak kell lennie. Ragasztás előtt távolítsa el 
a védőfóliát a szalag hátulján található kétoldalas ragasztószalagról. 
- Győződjön meg arról, hogy a LED-szalag nincs kitéve túlzott hajlításnak (< 5 cm sugarú kör) vagy 
nyomásnak az egyes LED-ekre. 
- A távirányítót a szalag infravörös vevőjétől legfeljebb 5 m távolságon belül használja vizuálisan. 



  
 

- Ne helyezzen gyúlékony anyagokat (textíliát, papírt, dekorációs tárgyakat) a szalag fölé vagy alá. 
 

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK A HÁLÓZATI ADAPTERHEZ 
- Ne használja a hálózati adaptert más eszközökkel, kivéve, ha a gyártó másképp javasolja. 
- Az adaptert csak megfelelően földelt, a címkén feltüntetett feszültségű elektromos aljzathoz 
csatlakoztassa. 
- Soha ne csatlakoztassa az adaptert nedves vagy vizes környezetben lévő elektromos aljzathoz, hogy 
elkerülje az áramütés veszélyét. 
- A túlmelegedés elkerülése érdekében az adaptert csak jól szellőző helyen használja. 
- Ne helyezze az adaptert takaró alá vagy zárt térbe, ahol túlmelegedhet. 
- Rendszeresen ellenőrizze az adapterkábelt, és ne tegye ki mechanikai sérülésnek, törésnek vagy túlzott 
hajlításnak. 
- Ha az adapteren sérülés jelei láthatók, például repedések, szikrázás vagy szag, hagyja abba a használatát, 
és forduljon a szervizhez. 
- Ne nyissa ki és ne módosítsa az adaptert. Áramütés veszélye áll fenn, és a garancia érvényét veszti. 
- A kábel vagy az adapter cseréjéhez csak eredeti vagy jóváhagyott cserealkatrészeket használjon. 
 

HASZNÁLAT 
- Győződjön meg róla, hogy a LED-szalagot felragasztó felület tiszta, száraz és sima (pl. tiszta fal vagy bútor). 
- Mérje meg a szükséges hosszúságot, és szükség esetén vágja el a szalagot. Csak a megjelölt pontokon 
vághat (általában 3 LED-es csoportok, látható olló és a „12 V G R B” felirat között). Válassza ki a legközelebbi 
helyet, hogy elkerülje az elektronika károsodását. 
- Húzza le a védőfóliát a kétoldalas ragasztószalagról a szalag hátulján. Fokozatosan ragassza fel a LED-
szalagot, enyhén lenyomva a teljes hosszában. 
- Csatlakoztassa az infravörös vevőt a LED-szalag végcsatlakozójához. 
- Csatlakoztassa az infravörös vevőt a hálózati adapterhez. 
- Csatlakoztassa a hálózati adaptert a konnektorba. 
 
Távirányítóval való vezérlés: 
Bekapcsolás/Kikapcsolás: 

• a szalag bekapcsolásához nyomja meg az ON gombot 

• a szalag kikapcsolásához nyomja meg az OFF gombot 
Színbeállítás: 

• Nyomja meg az egyik színgombot, és állítsa be a kívánt színt. 
A világítás intenzitásának beállítása: 

• Nyomja meg a ☀+/– szimbólumokkal ellátott gombokat a világítás intenzitásának beállításához. 
A fényeffektusok beállítása: 

• Nyomja meg a FLASH gombot a vakufény-effektus aktiválásához. 

• Nyomja meg a STROBE gombot a stroboszkóp-effektus aktiválásához. 

• Nyomja meg a FADE gombot az elhalványuló fényeffektus aktiválásához. 

• Nyomja meg a SMOOTH gombot a lágyító fényeffektus aktiválásához. 
 

KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS 
- A LED-szalag tisztítása vagy vágása előtt húzza ki az adaptert a konnektorból. 
- Soha ne merítse a terméket vízbe vagy más folyadékba. 
- Ne használjon súrolószereket vagy szerves oldószereket a LED-szalag felületének tisztításához, mert ezek 
károsíthatják a felületet. Rendszeresen tisztítsa a terméket száraz, szöszmentes ruhával. Erősebb 
szennyeződés esetén használjon enyhén nedves ruhát. 
- Garanciális javítás esetén vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskedővel, akitől a terméket vásárolta, aki 
gondoskodik a javítás elvégzéséről egy hivatalos szervizközpontban. A garancia lejárta utáni javítások esetén 



  
 

forduljon közvetlenül egy hivatalos szervizközponthoz. 
 

KÖRNYEZETVÉDELEM 
A termékeken vagy a kísérő dokumentumokon található áthúzott szemeteskuka szimbólum 
azt jelenti, hogy a használt elektromos és elektronikus termékeket tilos a háztartási 
hulladékkal keverni. A megfelelő ártalmatlanítás, hasznosítás és újrahasznosítás érdekében 
kérjük, adja le ezeket a termékeket a kijelölt gyűjtőpontokon, ahol ingyenesen átveszik 
azokat. Egyes országokban a termékeket vissza is viheti a helyi kiskereskedőhöz, amikor 
egyenértékű új terméket vásárol. A termék megfelelő ártalmatlanításával segít megőrizni 
az értékes természeti erőforrásokat, és segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt potenciális negatív következményeket, amelyeket egyébként a nem megfelelő 
hulladékkezelés okozhatna. További részletekért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a legközelebbi 
gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak 
megfelelően bírságot vonhat maga után. 
 
 



 
 

BANDĂ LED RGB CU ADAPTOR DE ALIMENTARE ȘI TELECOMANDĂ 
 

UTILIZARE 
- Banda LED RGB cu adaptor de alimentare și telecomandă oferă iluminare variabilă în interior, în funcție de 
preferințele dumneavoastră. Datorită designului flexibil, instalării simple și numeroaselor moduri presetate, 
este ideală pentru iluminarea decorativă a camerelor, mobilierului, rafturilor sau iluminarea de fundal a 
televizorului 
 
Caracteristici: 
- Flexibilitate: posibilitatea de îndoire și tăiere (câte 3 segmente marcate cu LED fiecare) după cum este 
necesar, la dimensiunile necesare 
- Economie de energie:  
- Tehnologie LED cu consum redus și durată lungă de viață 
-Telecomandă cu infraroșu cu butoane pentru pornire/oprire, selectarea culorii (peste 20 de culori presetate, 
inclusiv RGB clasic, tonuri pastelate și neon), intensitate (luminozitate reglabilă de la lumină ambientală slabă 
la putere maximă) și efecte* 
- Bandă autoadezivă pe spate pentru montare rapidă pe o suprafață curată și uscată 
- Conector CC pentru conectarea ușoară a adaptorului. 
- Receptor IR pentru telecomandă integrat în conectorul benzii 
 
*EFECTE DE ILUMINARE: 
- flash – este un mod în care banda LED flash-uri scurte și distincte. Lumina se aprinde și se stinge la intervale 
regulate, creând un efect stroboscopic rapid – cel mai adesea la intensitate mare. 
- strobe – este un mod în care banda LED creează flash-uri puternice și scurte, cu o frecvență puțin mai mică 
decât în modul „flash”. Efectul seamănă cu un strobe clasic – potrivit, de exemplu, pentru accentuarea 
ritmului muzicii sau pentru o iluminare eficientă. 
- fade – este un mod de iluminare în care lumina își schimbă treptat și lin intensitatea sau culoarea. Acest 
efect înseamnă că lumina se aprinde ușor și apoi se întunecă încet, sau culorile se schimbă lin de la una la 
alta, fără salturi bruște. 
- smooth – este un mod cu o tranziție lină între culorile individuale, fără pâlpâiri sau întreruperi neplăcute. 
Tranzițiile dintre culori sunt subtile, dar mai rapide și mai vizibile decât în modul „fade”. 
 
Utilizați dispozitivul numai în scopurile prevăzute. Orice altă utilizare este considerată un caz de utilizare 
necorespunzătoare. Utilizatorul/operatorul și nu producătorul va fi considerat responsabil pentru orice daune 
sau vătămări cauzate de această utilizare necorespunzătoare. Rețineți că acest dispozitiv nu a fost proiectat 
pentru utilizare comercială sau industrială. Garanția nu va fi valabilă dacă dispozitivul este folosit în scopuri 
comerciale, industriale sau similare. 
 

PARAMETRII TEHNICI 

SURSA DE 
ALIMENTARE 

ADAPTOR DE REȚEA: AED18J-1201500VWUWO 

INTRARE IEȘIRE 
CONDIȚII DE 

FUNCȚIONARE 

Tensiune 
220–

240 V~ 
Tensiune 
nominală 

12,0 
V DC 

temperatura 
ambiantă (Ta) 

max. 
40 °C 

Frecvență 
50/60 

Hz 
Curent maxim de 

ieșire 
1,5 A 

temperatura 
carcasei (Tc) 

max. 
75 °C 

Curent 1 A 
Putere maximă 18,0 

W 
  

  
Tensiunea maximă 

de ieșire (Uout) 
14 V 
DC 

  



 
 

PUTEREA MAXIMĂ A 
SURSEI DE LUMINĂ 

18 W 

SURSA DE LUMINĂ 60 x LED / m 

LUNGIMEA BANDEI 
LED 

5 m 

MATERIAL PU 

LUNGIMEA CABLULUI 
DE ALIMENTARE 

176,5 cm 

GREUTATE 261 g 

 
NOTA EXPLICATIVĂ A SIMBOLURILOR 

 
Citiți manualul de utilizare. 

 

Nu aruncați împreună cu deșeurile menajere obișnuite. În schimb, contactați centrele de 
reciclare într-un mod ecologic. Vă rugăm să acordați atenție protejării mediului 
înconjurător. 

 

Produsul este conform cu directivele europene aplicabile și a fost efectuată o metodă de 
evaluare a conformității cu aceste directive. 

 
Grad de protecție IP65 

 

Pentru aceste ambalaje a fost plătită o contribuție financiară pentru colectarea și 
prelucrarea ulterioară prin reciclare. 

 

Materialele de ambalare sunt reciclabile.  Vă rugăm să nu le aruncați la gunoiul menajer, ci 
să le predați la centrele de colectare a materialelor reciclabile. 

 
INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

- Citiți întregul manual de instrucțiuni înainte de utilizare și păstrați-l împreună cu produsul, astfel încât 
operatorul să se poată familiariza cu acesta. Dacă împrumutați sau vindeți produsul altcuiva, includeți acest 
manual de instrucțiuni. 
- Producătorul nu este responsabil pentru daunele sau vătămările rezultate din utilizarea dispozitivului într-
un mod care nu respectă aceste instrucțiuni. 
- Înainte de a utiliza lampa, familiarizați-vă cu toate comenzile și componentele. 
- Produsul nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) ale căror capacități fizice, senzoriale 
sau mentale, sau lipsă de experiență și cunoștințe, le împiedică să utilizeze produsul în siguranță, cu excepția 
cazului în care au fost supravegheate sau instruite cu privire la modul de utilizare a aparatului de către o 
persoană responsabilă pentru siguranța lor. Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă 
cu produsul. 
- Acest produs nu este o jucărie și nu trebuie lăsat în mâinile copiilor. Copiii nu pot recunoaște pericolele 

care pot apărea în timpul utilizării produselor electrice 
- Folosiți doar adaptorul de alimentare original furnizat împreună cu produsul. 
- Conectați adaptorul de alimentare la priză (asigurați-vă că tensiunea din priză corespunde informațiilor de 
pe eticheta adaptorului de alimentare) și conectați ieșirea adaptorului cu polaritatea corectă la conectorul 
de pe banda LED. 
- Nu utilizați produsul dacă observați vreo deteriorare. 
- Evitați pătrunderea umezelii și a apei în timpul instalării și funcționării. Banda LED nu este potrivită pentru 
băi sau zone exterioare. 
- Înainte de a curăța sau tăia banda LED, deconectați adaptorul de la priza electrică. 
- Banda LED poate fi scurtată doar în punctele premarcate (foarfece vizibile și textul „12V GRB”). După tăiere, 
izolați contactele metalice cu un capac adecvat sau bandă izolatoare. 
- Suprafața pe care lipiți banda LED trebuie să fie curată și uscată. Înainte de lipire, îndepărtați folia 



 
 

protectoare de pe banda dublu adezivă de pe spatele benzii. 
- Asigurați-vă că banda LED nu este expusă la îndoire excesivă (rază < 5 cm) sau presiune asupra LED-urilor 
individuale. 
- Utilizați telecomanda într-o rază de contact vizual de maximum 5 m cu receptorul IR al benzii. 
- Nu așezați materiale inflamabile (textile, hârtie, obiecte decorative) deasupra sau dedesubtul benzii. 
 

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ PENTRU ADAPTORUL DE REȚEA 
- Nu utilizați adaptorul de rețea cu alte dispozitive, dacă producătorul nu recomandă acest lucru. 
- Conectați adaptorul numai la o priză electrică împământată corespunzător, cu tensiunea corectă, așa cum 
este indicată pe eticheta adaptorului. 
- Nu conectați niciodată adaptorul la o priză electrică într-un mediu umed sau cu umezeală ridicată, pentru a 
evita riscul de electrocutare. 
- Utilizați adaptorul numai într-o zonă bine ventilată pentru a preveni supraîncălzirea. 
- Nu așezați adaptorul sub pături sau în spații închise unde se poate supraîncălzi. 
- Verificați cablul adaptorului în mod regulat și nu îl expuneți la deteriorări mecanice, rupere sau îndoire 
excesivă. 
- Dacă adaptorul prezintă semne de deteriorare, cum ar fi crăpături, scântei sau miros, întrerupeți utilizarea 
și contactați service-ul. 
- Nu deschideți și nu modificați adaptorul. Există riscul de electrocutare și anularea garanției. 
- Utilizați numai piese de schimb originale sau aprobate pentru a înlocui cablul sau adaptorul. 
 

OPERAREA 
- Asigurați-vă că suprafața pe care veți lipi banda LED este curată, uscată și netedă (de exemplu, un perete 
curat sau o mobilă). 
- Măsurați lungimea necesară și tăiați banda, dacă este necesar. Puteți tăia doar în punctele marcate (de 
obicei, între grupuri de 3 LED-uri, foarfece vizibile și textul „12 V G R B”). Alegeți locul cel mai apropiat pentru 
a evita deteriorarea componentelor electronice. 
- Îndepărtați folia protectoare de pe banda dublu adezivă de pe spatele benzii. Lipiți banda LED treptat, 
apăsând ușor pe întreaga lungime. 
- Conectați receptorul IR la conectorul de capăt al benzii LED. 
- Conectați receptorul IR la adaptorul de rețea. 
- Conectați adaptorul de alimentare la o priză. 
 
Control prin telecomandă: 
Pornire/Oprire: 

• pentru a porni banda, apăsați butonul ON 

• pentru a opri banda, apăsați butonul OFF 
Setarea culorii: 

• Apăsați unul dintre butoanele colorate și selectați culoarea dorită. 
Reglarea intensității luminii: 

• Apăsați butoanele cu simbolul ☀+/– pentru ajustarea luminozității 
Setarea efectelor de iluminare: 

• Apăsați butonul FLASH pentru a activa efectul de iluminare bliț. 

• Apăsați butonul STROBE pentru a activa efectul de iluminare stroboscopică. 

• Apăsați butonul FADE pentru a activa efectul de iluminare estompată. 

• Apăsați butonul SMOOTH pentru a activa efectul de iluminare uniformă. 
 

ÎNTREȚINERE ȘI DEPOZITARE 
- Înainte de a curăța sau tăia banda LED, deconectați adaptorul de la priza electrică. 
- Nu introduceți niciodată produsul în apă sau alte lichide. 



 
 

- Nu utilizați substanțe abrazive sau solvenți organici pentru a curăța suprafața benzii LED, deoarece acest 
lucru va deteriora suprafața. Curățați produsul în mod regulat cu o lavetă uscată, fără scame. Pentru murdărie 
mai persistentă, utilizați o lavetă ușor umedă. 
- În cazul unei reparații în garanție, contactați distribuitorul de la care ați achiziționat produsul, care va aranja 
efectuarea reparației de către un centru de service autorizat. Pentru reparații după expirarea garanției, 
contactați direct un centru de service autorizat. 
 

PROTECȚIA MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR 
Simbolul cu containerul marcat pe produse sau în documentele însoțitoare înseamnă că 
produsele electrice și electronice folosite nu trebuie adăugate în deșeurile menajere 
generale. Pentru eliminarea, recuperarea și reciclarea corespunzătoare, vă rugăm să luați 
aceste produse la punctele de colectare desemnate unde pot fi preluate gratuit. În mod 
alternativ, în unele țări, puteți returna produsele uzate la comerciantul local atunci când 
achiziționați un produs nou echivalent. Eliminarea corectă a acestui produs va ajuta la 
economisirea resurselor naturale valoroase și va ajuta la prevenirea consecințelor negative 

potențiale asupra mediului și sănătății umane, care ar putea fi cauzate de manipularea necorespunzătoare a 
deșeurilor. Pentru mai multe detalii, contactați autoritatea locală sau cel mai apropiat punct de colectare. Se 
pot impune sancțiuni pentru eliminarea incorectă a acestui tip de deșeuri în conformitate cu reglementările 
naționale. 
 
 



 
 

RGB LED STRIP WITH POWER ADAPTER AND REMOTE CONTROL 
 

INTENDED USE 
- RGB LED strip with power adapter and remote control brings variable color lighting to interiors according 
to your preferences. Thanks to its flexible design, easy installation and many preset modes, it is ideal for 
decorative lighting of rooms, furniture, shelves or TV backlighting. 
 
Features: 
- Flexibility: - possibility of bending and cutting (3 LED marked segments each) as needed to the required 
dimensions 
- Energy saving: - LED technology with low consumption and long life 
- Infrared remote control with buttons for on/off, color selection (20+ preset colors including classic RGB, 
pastel and neon tones), intensity (adjustable brightness from soft ambient light to full power) and effects* 
- Self-adhesive strip on the back for quick mounting on a clean, dry surface 
- DC connector for easy adapter connection. 
- IR remote receiver integrated into the strip connector 
 
* LIGHT EFFECTS: 
- flash – is a mode in which the LED strip flashes quickly in short, sharp flashes. The light turns on and off at 
regular intervals, creating a fast strobe effect – most often at high intensity.  
- strobe – is a mode in which the LED strip creates strong and short flashes with a slightly lower frequency 
than in the “flash” mode. The effect resembles a classic stroboscope—suitable for emphasizing music 
rhythms or creating dramatic lighting effects. 
- fade – this lighting mode gradually and smoothly changes the light’s intensity or color. The effect means 
the light gently brightens and then slowly dims, or colors smoothly transition from one to another without 
sudden jumps. 
- smooth – is a mode with a smooth transition between individual colors, without unpleasant flickering or 
interruptions. The transitions between colors are gentle, but faster and more noticeable than in the “fade” 
mode. 
 
Use the device only for the prescribed purposes. Any other use is considered improper use. The user/operator 
and not the manufacturer will be held responsible for any damage or injury caused by such improper use. 
Please note that this device was not designed for commercial or industrial use. The warranty will not be valid 
if the appliance is used for commercial, industrial or similar purposes. 
 

TECHNICAL PARAMETERS 

POWER SUPPLY 

POWER ADAPTER: AED18J-1201500VWUWO 

INPUT OUTPUT OPERATING CONDITIONS 

Voltage 
220–

240 V~ 
Rated voltage 

12,0 
V DC 

ambient 
temperature (Ta) 

max. 
40 °C 

Frequency 
50/60 

Hz 
Maximum output 

current 
1.5 A 

case 
temperature (Tc) 

max. 
75 °C 

Current 1 A Maximum power 
18.0 
W 

  

  
Maximum output 

voltage (Uout) 
14 V 
DC 

  

MAXIMUM POWER 
OF THE LIGHT SOURCE 

18 W 

LIGHT SOURCE 60 x LED / m 



 
 

LED STRIP LENGTH 5 m 

MATERIAL PU 

 POWER CABLE 
LENGTH  

176.5 cm 

WEIGHT 261 g 

 
EXPLANATIONS OF SYMBOLS 

 
Read the instruction manual. 

 

Do not dispose of in regular household waste. Please take it to recycling centers by 
environmentally friendly means. Please pay attention to protecting the environment. 

 

The product complies with the applicable European directives and the conformity 
assessment procedure of these directives has been carried out. 

 
Protection degree IP65 

 

A financial contribution has been paid for this packaging to be taken back and recycling of 
this packaging. 

 

Packaging materials are recyclable. Please do not dispose of packaging materials in 
municipal waste, but hand them over to a recycling collection point.  

 
SAFETY INSTRUCTIONS 

- Read the entire instruction manual before use and keep it with the product so that the operator can 
familiarize himself with it. If you lend or sell the product to someone, include this instruction manual with it. 
- The manufacturer is not responsible for damage or injury resulting from use of the device contrary to this 
manual. 
- Before using the light, familiarize yourself with all controls and components.  
- The product is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, prevent them from using the product safely, unless they 
have been supervised or instructed on how to use the appliance by a person responsible for their safety. 
Keep children away from the product to ensure they cannot play with it. 
- This product is not a toy and should not be given to children. Children cannot recognize the dangers that 
come with handling electrical products. 
- Use only the original power adapter supplied with the product. 
- Connect the power adapter to the outlet (make sure that the voltage in your electrical outlet corresponds 
to the information on the power adapter label) and connect the adapter output with the correct polarity to 
the connector on the LED strip. 
- Do not use the product if you find any damage. 
- Avoid moisture and water penetration during installation and operation. The LED strip is not suitable for 
bathrooms or outdoor areas. 
- Before cleaning or cutting the LED strip, unplug the adapter from the electrical outlet. 
- The LED strip may only be shortened at the pre-marked points (visible scissors and the text “12 V G R B”). 
After cutting, insulate the metal contacts with a suitable cap or insulating tape. 
- The surface to which you are sticking the LED strip must be clean and dry. Before sticking, remove the 
protective film from the double-sided adhesive tape on the back of the strip. 
- Make sure that the LED strip is not exposed to excessive bending (< 5 cm radius) or pressure on the individual 
LEDs. 
- Use the remote control within a range of max. 5 m of visual contact with the IR receiver of the strip. 
- Do not place flammable materials (textiles, paper, decorative objects) above or below the strip. 
 
 



 
 

SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE AC ADAPTER 
- Do not use the AC adapter with other devices unless recommended by the manufacturer. 
- Connect the adapter only to a properly grounded electrical outlet with the correct voltage as indicated on 
the adapter label. 
- Never plug the adapter into an electrical outlet in a damp or wet environment to avoid the risk of electric 
shock. 
- Use the adapter only in a well-ventilated area to prevent overheating. 
- Do not place the adapter under blankets or in enclosed spaces where it may overheat. 
- Check the adapter cord regularly and do not expose it to mechanical damage, breakage or excessive bending. 
- If the adapter shows signs of damage such as cracks, sparking or odor, stop using it and contact service. 
- Do not open or modify the adapter. There is a risk of electric shock and void the warranty. 
- Use only original or approved spare parts to replace the cable or adapter. 
 

OPERATION 
- Make sure that the surface you are going to stick the LED strip to is clean, dry and smooth (e.g. a clean wall 
or furniture). 
- Measure the required length and cut the strip if necessary. You can only cut at the marked points (usually 
between groups of 3 LEDs, visible scissors and the text “12 V G R B”). Choose the closest place to avoid 
damaging the electronics. 
- Peel off the protective film from the double-sided adhesive tape on the back of the strip. Stick the LED strip 
gradually, pressing lightly along the entire length. 
- Connect the IR receiver to the end connector of the LED strip. 
- Connect the IR receiver to the power adapter. 
- Plug the power adapter into a power outlet. 
 
Remote control control: 
Turn On/ Off: 

• to turn on the strip, press the ON button 

• to turn off the strip, press the OFF button 
Color setting: 

• Press one of the color buttons and set the desired color. 
Adjusting the lighting intensity: 

Press the buttons with the symbols ☀+/– to adjust the lighting intensity. 
Setting lighting effects: 

• Press the FLASH button to activate the flash light effect. 

• Press the STROBE button to activate the strobe light effect. 

• Press the FADE button to activate the fade light effect. 

• Press the SMOOTH button to activate the smooth light effect. 
 

MAINTENANCE AND STORAGE 
- Before cleaning or cutting the LED strip, unplug the adapter from the electrical outlet. 
- Never immerse the product in water or other liquids. 
- Do not use abrasives or organic solvents to clean the surface of the LED strip, as this will damage the 
surface. Clean the product regularly with a dry, lint-free cloth. For heavier dirt, use a slightly damp cloth. 
- In the event of a warranty repair, contact the retailer from whom you purchased the product, who will 
arrange for the repair to be carried out by an authorized service center. For repairs after the warranty has 
expired, contact an authorized service center directly. 
 
 



 
 

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT 
The crossed-out waste bin symbol on products or their accompanying documents signifies 
that used electrical and electronic products must not be disposed of with regular household 
waste. To ensure proper disposal, recovery, and recycling, take these products to designated 
collection points where they will be accepted free of charge. In some countries, you may 
also return your old products to a local retailer when purchasing a new equivalent item. By 
disposing of this product responsibly, you contribute to the preservation of valuable natural 
resources and help prevent potential negative effects on the environment and human health 

caused by improper waste disposal. For more information, please contact your local authority or the nearest 
collection point. Improper disposal of this waste may result in fines in accordance with national regulations.



EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 
vydané/issued by 

 

Výrobca/Producer: S L O V A K I A  T R E N D  E X P O R T  -  I M P O R T ,  s . r . o .   
Sídlo/Seated:  Michalovská 87/1414, Sobrance 07301, Slovensko 
IČO/ID Nr:  46512250 
 
vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že následne označené zariadenie na základe svojej koncepcie a konštrukcie, rovnako ako 
do obehu uvedené vyhotovenie, zodpovedá základným bezpečnostným požiadavkám príslušných legislatívnych predpisov/ 
hereby declares that this appliance is in compliance with all basic safety requirements of all relevant directives. 
 
RGB LED pásik s napájacím adaptérom a diaľkovým ovládaním / RGB LED strip with power adapter and remote control 
Strend Pro 24W 
TYP/TYPE: DL04042 
 
bolo navrhnuté a vyrobené v zhode s nasledujúcimi normami/was constructed and produced in compliance with following 
standards: 
EN IEC 55015:2019+A11:2020 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 
EN IEC 61547:2023 
Clause 9.2 Tests for ingress of dust, solid objects and moisture according to IEC 60598-1:2020 
 
a nasledujúcimi predpismi (všetko v platnom znení)/and all relevant directives (all in compliance): 
EMC 2014/30/EU 
RoHS 2011/65/EU with amendment (EU) 2015/863 
 
Všetky súbory technickej dokumentácie sa nachádzajú k nahliadnutiu na adrese: /All related technical documentation and 
test report are available for checking at seat of company on following address: Slovakia TREND Export – Import s.r.o, 
Michalovská 87/1414, 073 01 Sobrance, Slovenská Republika 
 
Last two digits when product has been introduced on market  
/ Posledné dve číslice roka, kedy bol výrobok označený značkou  CE: 25 
 
 

 
 
 

 
Sobrance 31.7.2025
 ......................................................................................
Dátum a miesto vydania vyhlásenia Vydal/Issued by. Pečiatka/Podpis, Stamp/Signature 
Place and date of issue JUDr. Michal Žeňuch, confidential clerk/prokurista 
 
 
 



EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 
vydano/issued by 

 

Výrobce/Producer: S L O V A K I A  T R E N D  E X P O R T  -  I M P O R T ,  s . r . o .   
Sídlo/Seated:  Michalovská 87/1414, Sobrance 07301, Slovensko 
IČO/ID Nr:  46512250 
 
prohlašuje na vlastní odpovědnost, že následně označené zařízení na základě své koncepce a konstrukce, stejně jako do 
oběhu uvedené provedení, odpovídá základním bezpečnostním požadavkům příslušných legislativních předpisů/hereby 
declares that this appliance is in compliance with all basic safety requirements of all relevant directives. 
 
RGB LED pásek s napájecím adaptérem a dálkovým ovládáním / RGB LED strip with power adapter and remote control 
Strend Pro 24W 
TYP/TYPE: DL04042 
 
bylo navrženo a vyrobeno ve shodě s následujícími normami/was constructed and produced in compliance with following 
standards: 
EN IEC 55015:2019+A11:2020 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 
EN IEC 61547:2023 
Clause 9.2 Tests for ingress of dust, solid objects and moisture according to IEC 60598-1:2020 
 
a následujícími předpisy (vše v platném znění)/and all relevant directives (all in compliance): 
EMC 2014/30/EU 
RoHS 2011/65/EU with amendment (EU) 2015/863 
 
Všechny soubory technické dokumentace se nacházejí k nahlédnutí na adrese: /All related technical documentation and test 
report are available for checking at seat of company on following address: Slovakia TREND Export – Import s.r.o, Michalovská 
87/1414, 073 01 Sobrance, Slovenská Republika 
 
Last two digits when product has been introduced on market  
/ Poslední dvě číslice roku, kdy byl výrobek označen značkou CE: 25 
 
 

 
 
 

 
Sobrance 31.7.2025
 ......................................................................................
Datum a místo vydání prohlášení Vydal/Issued by. Razítko/Podpis, Stamp/Signature 
Place and date of issue JUDr. Michal Žeňuch, confidential clerk/prokurista 
 
 
 



Sériové číslo:
Sériové číslo:
Sorozatszám:
Nr. serie:
Serial number:

Dátum predaja:
Datum prodeje:
Eladás dátuma:
Data vânzării:
Date of sale:

Podpis a pečiatka predajcu:
Razitko a podpis prodejce:
Az eladó aláírása és bélyegzője:
Ștampila vânzătorului:
Seller's stamp and signature:

PODMIENKY ZÁRUKY / ZÁRUČNÍ PODMÍNKY /  A JÓTÁLLÁS FELTÉTELEI / CONDIŢIILE DE GARANŢIE / WARRANTY TERMS

SK: Na tento výrobok sa poskytuje záruka po dobu 24 mesiacov odo dňa predaja, respektíve odo dňa vyskladnenia. V dobe záruky 
vám záručný servis vykoná opravy všetkých závad vzniknutých následkom výrobnej chyby bezplatne. Pri uplatnení požiadavky na 
záručnú opravu musí byť spolu s prístrojom predložený úplne a čitateľne vyplnený záručný list. Pri odosielaní prístroja do opravy, 
dopravné náklady hradí zákazník. Originálny obal od výrobku starostlivo uschovajte. 
Záruka sa nevzťahuje na
- prístroj poškodený počas dopravy a nesprávneho skladovania 
- poruchy spôsobené nesprávnou obsluhou alebo údržbou 
- poruchy spôsobené vplyvom opotrebenia výrobku a materiálu 
- poruchy spôsobené používaním prístroja na iný účel než na aký je určený 
- prístroj, do ktorého bol vykonaný neodborný zásah alebo úprava 
- nekompletnosť' výrobku, ktorú bolo možné zistiť už pri predaji 

CZ: Na tento výrobek se poskytuje záruka po dobu 24 měsíců ode dne prodeje, respektive ode dne vyskladnění. V době záruky vám 
záruční servis provede opravy všech závad vzniklých následkem výrobní chyby bezplatně. Při uplatnění požadavku na záruční opravu 
musí být spolu s přístrojem předložen úplně a čitelně vyplněný záruční list. Při odesílání přístroje do opravy, dopravní náklady hradí 
zákazník. Originální obal od výrobku pečlivě uschovejte. 
Záruka se nevztahuje na: 
- přístroj poškozen během dopravy a nesprávného skladování 
- poruchy způsobené nesprávnou obsluhou nebo údržbou
- poruchy způsobené vlivem opotřebení výrobku a materiálu 
- poruchy způsobené používáním přístroje na jiný účel, než na jaký je určen 
- přístroj, do kterého byl proveden neodborný zásah nebo úprava 
- nekompletnost výrobku, kterou bylo možné zjistit již při prodeji 

HU: Erre a termékre az eladás, illetve a kiraktározás dátumától számított 24 hónap jótállás érvényes. A jótállás időtartamán belül a 
garanciaszerviz Önnek ingyen biztosítja a gyártási hibából származó minden termékhiba javítását. A jótállás érvényesítéséhez a 
terméken kívül az olvashatóan és teljes korúén kitöltött jótállási jegy leadása is szükséges. A termék küldése esetén a szállítási 
költségek a vásárlót terhelik. A termék eredeti csomagolását gondosan őrizze meg. 
A jótállás nem érvényes: 
- ha a készülék a nem megfelelő szállítás vagy tárolás következtében hibásodott 
- a helytelen használat vagy karbantartás következtében keletkező hibákra 
- a termék vagy az anyag elhasználódása következtében keletkező hibákra 
- a készülék nem rendeltetésszerű használata következtében keletkező hibákra 
- a készülékre, amelyen nem szakszerű beavatkozást vagy módosítást hajtottak végre 
- a termék hiányos voltára, amely az eladás során is már észrevehető volt 
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RO: Garanția pentru acest produs este 24 luni de la data vânzării, respectiv de la data scoaterii din depozit. În timpul garanției 
service-ul de garanție va efectua toate reparațiile de defecțiuni apărute ca urmare a greșelilor de producție, în mod gratuit. La 
revendicarea reparației de garanție solicitate, pe lângă produsul prezentat trebuie depusă și lista de garanție completată corect şi 
citibil. La trimiterea aparatului la reparații, cheltuielile de transport suportă clientul. Păstrați ambalajul original al produsului cu atenție. 
Garanția nu se referă la: 
- aparatul defectat în timpul transportului și prin depozitare necorespunzătoare
- defecțiunile pricinuite de manipularea sau întreținerea necorespunzătoare
- defecțiunile pricinuite de uzura produsului sau materialului
- defecțiunile pricinuite de folosirea aparatului în alt scop, decât pentru care este destinat
- aparatul în care s-a intervenit sau s-a efectuat reglarea în mod necali�cat
- produsul fabricat incomplet, greșeala care putea � constatată deja la vânzare

EN: This product is guaranteed for 24 months from date of sale or removal from storage. All manufacturing defects found during the 
warranty period will be repaired at no charge. To submit a request for warranty repairs, �ll out the warranty card legibly and 
completely and attach it to the device. Customers pay the cost of transport when sending a device for repairs. Keep the product's 
original packaging in a safe place.
The warranty does not cover: 
- Damage caused to the device during transit or from improper storage 
- Malfunctions caused by incorrect operation or maintenance 
- Malfunctions caused by product and material wear 
- Malfunctions caused by using the device for purposes other than those intended 
- Damage caused by tampering or modi�cations 
- Any incomplete work not discovered on the product when it was sold 

Výrobca / Výrobce/ Gyártó / Producător / Manufacturer : 
Slovakia Trend Export-Import s.r.o., Michalovská 87/1414, 073 01 Sobrance
Fax: (056) 652-2329  Tel: 0915 392 687 E-mail: servis@slovakia-trend.sk 
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